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Tento vyrobek je vhodny pouze pro dobfe izolované prostory nebo obcasné pouzivani.
This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use.

Pokyny pro uzivatele
User instructions
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ELEKTRICKY KONVEKTOR

CH2000B-TURBO

BEZPECNOSTNI POKYNY
(¢téte pred uvedenim topného télesa do provozu)

Nepouzivejte topné téleso bez spravné primontovanych nozek.

Ujistéte se, ze napajeci proud v zasuvce, kde je zapnuto topné téleso, je

v souladu s udaji na vykonovém Stitku topného télesa a Ze je zasuvka
uzemneéna.

Topné téleso neni ur¢eno pro pouziti v koupelnach, pradelnach a podobnych
interiérech.

Nikdy neinstalujte topné té€leso na misto, odkud mtze spadnout do vany
nebo jiné vodni nadrze.

Nepouzivat venku.

Nezakryvejte miizky pro vyfuk vzduchu a otvory pro ptivod vzduchu do
topného télesa.

Neinstalujte topné téleso na koberec s velmi dlouhym vlasem.

Vzdy zajistéte umisténi topného télesa na pevném a rovném povrchu.
Neumist'ujte topné téleso v blizkosti zaclon nebo nabytku, hrozi nebezpeci
vzniku pozaru.

Neumist'ujte topné téleso pred nasténnou zasuvku nebo tésné pod ni.
Nevkladejte zddny predmét do miizek pro vystup tepla nebo pro piivod
vzduchu do topného télesa, vlozené predmety mohou zptisobit vyvin zdravi
nebezpecnych latek , ptipadné 1 pozar!

Nepouzivejte topné té€leso v prostorach, kde jsou uskladnény hotlavé
kapaliny nebo kde mohou byt ptitomny hotlavé plyny.

Zvlastni pozornost je tieba vénovat instalaci topného télesa v mistnostech
obyvanych détmi a invalidnimi osobami.

Pti pfemistovani z jednoho mista na druhé topné téleso vzdy vypnéte ze
zasuvky.

Nepouzivejte topné téleso s poskozenou piivodni Siitirou. PoSkozenou
pfivodni $iiiru miize vymeénit pouze povéeieny servisni technik nebo jina
kvalifikovana osoba. V pfipad¢ poskozeni zastr¢ky viz nize uvedené udaje
o vyméne¢ zastrcky.



TECHNICKE VLASTNOSTI

MODEL: CH2000B-TURBO
Tento névod plati pro model: CH2000B-TURBO — Konvektorové topné téleso
s termostatem a ventildtorem
MAX. VYKON: 2000 W
ROZSAH VYKONU: 750-1250-2000 W
VYKON MOTORU: 20 W
HLUCNOST: méné nez 45 dB
NAPETI: 220-240 V, 50-60 Hz
DULEZITE

Pted pouzitim topného télesa si prectéte cely navod. Navod uschovejte pro dalsi potiebu.

POUZITI
Pro pritapéni, neni urcen pro trvalé vytapéni objekti.
Topidlo miiZe byt provozovano pouze pod dohledem!

MONTAZ TOPNEHO TELESA

Pfed pouzitim topného télesa je tfeba pfimontovat
nozky (balené zvlast' v krabici). Pfipevnéte je

k zékladn¢ topného télesa pomoci 4 dodanych
samofeznych Sroubl. Dbejte na spravné umisténi
$roubll v patach bocnich list topného télesa.




PROVOZ TOPNEHO TELESA
POZNAMKA: Pii prvnim zapnuti topného t&lesa nebo pii zapnuti po delsi dobé je b&zné, Ze topné t&leso
vydava zapach nebo kout. Po chvili tyto projevy zmizi.

Konvektorové topné téleso s termostatem a ventilatorem
CH2000B-TURBO

Zvolte vhodné misto pro topné téleso s ohledem na vyse uvedené bezpecnostni pokyny.

Vlozte zastrcku topného télesa do vhodné zasuvky.

Otocte knoflik termostatu ve sméru hodinovych ruci¢ek na maximalni nastaveni.

Zapnéte topné prvky kolébkovymi vypinaci na bo¢nim panelu. Jsou-li topné prvky zapnuté, vypinace sviti.
Pro maximalni topny vykon zapnéte oba vypinace.

Po dosazeni pozadované pokojové teploty pomalu otacejte knoflikem termostatu proti sméru hodinovych
rucicek, dokud neuslysite cvaknuti termostatu a neuvidite, Ze svétla na vypinacich topnych prvku zhasla.
Potom bude topné téleso udrzovat teplotu vzduchu v mistnosti dle nastaveni automatickym zapindnim a
vypinanim.

V minimalni poloze (zcela proti sméru hodinovych rucicek) udrzuje termostat nezdmrznou teplotu. V této
poloze (v zavislosti na velikosti mistnosti) udrzuje topné téleso teplotu nad bodem mrazu.

Model CH2000B-TURBO ma zabudovany vnitini ventilator, ktery se mtize zapinat nezavisle na topnych
prvcich.

Provoz ventilatoru: Ventilator se zapina vypinacem ozna¢enym symbolem ventilatoru.

Ventilator Zene teply vzduch do mistnosti pouze, je-li nastaveny termostat na vyssi teplotu nez je aktualné
v mistnosti a jsou-li topné prvky rovnéz v poloze ,,on"“. Pti vysoké pokojové teploté se ventilator mize
pouzit s vypnutymi topnymi prvky a vyfukuje do mistnosti studeny vzduch.

OVLADACI PANEL

VYPINACE TOPNEHO TELESA

VYPINAC VENTILATORU

KNOFLIK TERMOSTATU




CISTENI TOPNEHO TELESA

Pted ¢isténim topné téleso vzdy vypnéte ze zasuvky a nechte zchladnout.

Otrete povrch topného télesa vlhkym hadiikem a vylestéte suchym hadiikem. Nepouzivejte Cistici pro-
stiedky a brusivo a zabrante piistupu vody do topného télesa.

Cisténi vdechové a vydechové miizky od prachu musi byt provadéno na odpojeném konvektoru od sité a
to pravidelng, aby se na mfizkach nezdrzoval prach.

SKLADOVANI TOPNEHO TELESA

Nebude-li se topné téleso delsi dobu pouzivat, chraiite ho pied prachem a ulozte na ¢istém, suchém miste.

UPOZORNENI

Poskozenou piivodni $ntiru musi vymeénit vyrobee, servisni technik nebo jina kvalifikovand osoba, aby
nevzniklo riziko Grazu.

Tento vyrobek je urcen pouze pro pouziti v domacnosti.

Topné téleso se nesmi instalovat t€sné pod elektrickou zasuvku.

Nepouzivejte toto topné téleso v bezprostiedni blizkosti vany, sprchy nebo bazénu.

ZARUKA

Dodavatel poskytuje na vyrobky zaruku 24 mésict od data prodeje. Zaruka se nevztahuje na vady zptiso-
bené dopravou, nedbalou manipulaci a neodbornou montazi. Zaruka se rovnéz nevztahuje na bézné opo-
ttebeni vyrobku. Jakykoliv zdsah do vyrobku je povazovan za poruseni zaru¢nich podminek.

Kompletni zaru¢ni podminky naleznete na strankach www.fenixgroup.cz.



Pozadavky na informace tykajici se elektrickych lokalnich topidel

Identifikaéni znaéka (znaéky) modelu: CH2000 B Turbo

Udaj Znagka | Hodnota [Jednotka Udaj Jednotka
Pouze u akumulaénich elektrickych lokalnich topidel: typ
Tepelny vykon pfijmu tepla (vyberte jeden)
Jmenovity tepelny vykon  |Pnom 20 KW {:ﬁ\m fizeni akumulace tepla s integrovanym termosta- Ne
Mlmmal[u ’tepelny vykon Pmin 075 KW rucni fizent alfumu’lace telpla se zpétnou va’zbou |[1for- Ne
(orientaéni) maci o teploté v mistnosti a/nebo venkovni teploté
M’ammalm trvaly tepelny Pmax.c 20 KW falektronlt;ke fizeni akumulacg tepla se zpetnot{ vazboy Ne
vykon informaci o teploté v mistnosti a/nebo venkovni teploté
Spotieba pomocné . e
elektrické energie vydej tepla s ventilatorem Ne
S;Ltn;inovnem tepeiném elmax N/A kW Typ vydeje tepla/regulace teploty v mistnosti (vyberte jeden)
P’Fi minimalnim tepelném elmin N/A KW jede:n stupgﬁ tepelného vykonu, bez regulace teploty Ne
vykonu v mistnosti
\ pohotovostnim rezimu  |eISB N/A KW dva’nebo vice ruénich stupid, bez regulace teploty Ne
v mistnosti
s mechanickym termostatem pro regulaci teploty Ano
v mistnosti
s elektronickou regulaci teploty v mistnosti Ne
s elektronickou regulaci teploty v mistnosti a dennim Ne
programem
s elektronickou regulaci teploty v mistnosti a tydennim Ne
programem
Dalsi moznosti regulace (Ize vybrat vice moznosti)
regulace teploty v mistnosti s detekci pfitomnosti osob Ne
regulace teploty v mistnosti s detekci otevieného okna Ne
s dalkovym ovladanim Ne
s adaptivné fizenym spousténim Ne
s omezenim doby ¢innosti Ne
s ¢ernym kulovym cidlem Ne

Kontaktni udaje

Fenix Trading spol. s.r.o
Slezska 2, CZ - 79001 Jesenik
Czech Republic




ELECTRIC CONVECTOR

CH2000B-TURBO

SAFETY INSTRUCTIONS
(to be read before operating the heater)

Do not use the heater unless the feet are correctly attached.

Ensure the power supply to the socket into which the heater is plugged is in
accordance with the rating label on the heater and that the socket is earthed.
Keep the mains lead away from the hot body of the heater.

The heater is not intended for use in bathrooms, laundry areas or similar
indoor locations.

Never place the heater where it may fall into a bathtub or other water
container.

Do not use outdoors.

Do not cover or obstruct any of the heat outlet grilles or the air intake
openings of the heater.

Do not place the heater on carpets having a very deep pile.

Always ensure that the heater is placed on a firm level surface. Ensure that
the heater is not positioned close to curtains or furniture as this could create
a fire hazard.

Do not position the heater in front of, or immediately below, a wall socket.
Do not insert any object through the heat outlet or air intake grilles of the
heater; inserted objects can cause the development of substances harmful to
health or even cause a fire!

Do not use the heater in areas where flammable liquids are stored or where
flammable fumes may be present.

Particular care should be taken when the heater is situated in areas occupied
by children or invalids.

Always unplug the heater when moving it from one location to another.

Do not use the heater if the power cord is damaged. If the power cord is
damaged it must be replaced by a recognized service agent or other qualified
person. If the plug is damaged, see Plug Replacement details below.



TECHINICAL CHARACTERISTICS

MODEL: CH2000B-TURBO
Models covered by this instruction sheet: CH2000B-TURBO — Convector heater with
thermostat and fan.

MAX. POWER: 2000 W

POWER RANGE: 750-1250-2000 W

MOTOR POWER: 20 W

SOUND PRESSURE LEVEL: less than 45 dB

VOLTAGE: 220-240 V, 50-60 Hz
IMPORTANT

Read these instructions fully before using the heater. Retain these instructions for future reference.

USAGE

For supplementary heating only; the heater is not designed for permanent heating of a
building.
The heater can only be operated under supervision!

ASSEMBLY OF THE HEATER

Before using the heater, the feet (supplied separately

in the carton), must be fitted to the unit. These are to

be attached to the base of the heater using the 4 selftapping
screws provided, taking care to ensure that

they are located correctly in the bottom ends of the

heater side moldings.




OPERATION OF THE HEATER

NOTE: It is normal when the heaters are turned on for the first time or when they are turned on after hav-
ing not been used for a long period of time the heaters may emit some smell and fumes. This will disap-
pear when the heater has been on a short while.

Convector heater with thermostat and fan
CH2000B-TURBO

Choose a suitable location for the heater, taking into account the safety instructions

above.

Insert the plug of the heater into a suitable socket.

Turn the thermostat knob fully in a clockwise direction to the maximum setting.

Turn on the heating elements by means of the rocker switches on the side panel. When the

heating elements are on the switches will illuminate. For maximum heat output both switches

should be on.

When the desired room temperature has been reached, the thermostat knob should be

turned slowly anti-clockwise until the thermostat is heard to click off and the lights on the

element switches are seen to go out. After this the heater will keep the air temperature in

the room at the set temperature by switching on and off automatically.

In it’s minimum (fully anti-clockwise) position, the thermostat provides a frost guard position.

In this position (depending on the size of the room) the heater will maintain the temperature above freez-
ing.

Model CH2000B-TURBO also incorporates an internal fan, which can be switched on independently of
the heating elements.

Fan Operation: This is operated by means of the switch with the fan symbol along side it.

The fan will only operate with the thermostat in the “on” position and can be used when the heating ele-
ments are “on” to blow warm air into the room. In warm conditions the fan can be used with the heating
elements “off” to blow cool air into the room.

CONTROL PANEL

HEATER SWITCHES

FAN SWITCH

THERMOSTAT KNOB




CLEANING THE HEATER

Always un-plug the heater from the wall socket and allow it to cool down before cleaning.
Clean the outside of the heater by wiping with a damp cloth and buff with a dry cloth. Do not use any
detergents or abrasives and do not allow any water to enter the heater.

STORING THE HEATER

When the heater is not used for long period, it should be protected from dust and stored in a clean dry
place.

NOTE

If the supply cord is damaged, it must be replaced but the manufacturer or its service agent or a similarly
qualified person in order to avoid a hazard.

The product is for household use only The heater must not be located immediately below a socket-outlet.
Don’t use this heater in the immediate surroundings of a bath, a shower or a swimming pool.

WARRANTY CONDITIONS

The supplier provides a 24-month warranty for this product from the date of sale. The warranty does not
cover faults caused by transportation, careless manipulation or unqualified installation. The warranty also
does not cover everyday wear and tear on the product. Any alterations made to the product are considered
a breach of the warranty conditions.

Complete warranty conditions can be found on the web pages - www.fenixgroup.cz.
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Information requirment for the electric local space heaters

Model identifier(s): CH2000 B Turbo

|Symbol| Value | Unit

Item Iltem Unit
Type of heat input, for electric storage local space heaters only (select one)

Heat output

Nominal heat output  |Pnom 2,0 [kW [manual heat charge control, with integrated thermostat No

z\illriziirgmautmer)\eat output Pmin 075 |kw zwt:aancli(al heat charge control with room and/or outdoor temperature fee- No

hMea;(tir::Jtr;u(tzontinuous Pmaxc| 20 [|kw ?elz(;tl;:r(\:i(c heat charge control with room and/or outdoor temperature No

PRy ellectricity fan assisted heat output No

consumption

At nominal heat output |elmax N/A  [kW  |Type of heat output/room -ature control (select one)

?ltnrgﬂ:imum heat elmin N/A  [kW  [single stage heat output and no room temperature control No

In standby mode elSB N/A  [kW  [Two or more manual stages, no room temperature control No
with mechanic thermostat room temperature control Yes
with electronic room temperature control No
electronic room temperature control plus day timer No
electronic room temperature control plus week timer No
Other control options (multiple selections possible)
room temperature control, with presence detection No
room temperature control, with open window detection No
with distance control option No
with adaptive start control No
with working time limitation No
with black bulb sensor No

Contact details

Fenix Trading spol. s.r.o

Czech Republic

Slezska 2, CZ - 79001 Jesenik




FENIX

Fenix s.r.o. Fenix Trading s.r.o.
Jaroslava Jezka 1338/18a, 790 01 Jesenik Slezska 2, 790 01 Jesenik
tel.: +420 584 495 442, fax: +420 584 495 431 tel.: +420 584 495 304, fax: +420 584 495 303

e-mail: fenix@fenixgroup.cz , http://www.fenixgroup.cz e-mail: fenix@fenixgroup.cz , http://www.fenixgroup.cz



